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Änderungen im Festführen
Changements dans le Livre de Fête



08:30	 Öffnung der Eingänge

1. Block K5 + KD
08:45	 Aufwärmen eröffnet	 Kat. 5 + Kat. D	 1. Abt. Wettkampfplatz
09:30	 Riegeneinteilung	 Kat. 5 + Kat. D	 im Korridor Stadthalle
09:45	 Einmarsch	 Kat. 5 + Kat D	 1. Abteilung 
 	 und offizielle Eröffnung der SMM 2022
09:50	 Einturnen am 1. Gerät	 (8 Min.)
10:00	 Wettkampfbeginn	 Kat. 5 + Kat. D	 1. Abteilung

2. Block K5 + KD
12:15	 Riegeneinteilung	 Kat. 5 + Kat. D	 2. Abt. im Korridor
12:30	 Einmarsch	 Kat. 5 + Kat. D	 2. Abteilung
12:35	 Einturnen am 1. Gerät	 (8 Min.)	
12:45	 Wettkampfbeginn	 Kat. 5 + Kat: D	 2. Abteilung

3. Block K5 + KD
14:30	 Riegeneinteilung	 Kat. 5 + Kat. D	 3. Abt. im Korridor
14:45	 Einmarsch	 Kat. 5 + Kat. D	 3. Abteilung
14:50	 Einturnen am 1. Gerät	 (8 Min.)	
15:00	 Wettkampfbeginn	 Kat. 5 + Kat: D	 3. Abteilung
16:30	 Apéro Ehrengäste, Sponsoren	 Podest Stadthalle

4. Block Sie + Er
17:15	 Riegeneinteilung	 Sie + Er	 im Korridor Stadthalle
17:25	 Einturnen	 Sie + Er	 an den Geräten
17:45	 Besammlung	 Sie + Er	 im Korridor Stadthalle
17:50	 Einmarsch	 Sie + Er	
18:00	 Wettkampfbeginn	 Sie + Er	

Rangverkündigung
19:15	 Besammlung Turnerinnen K 5 / K D und Sie + Er	im Korridor Stadthalle
19:25	 Einmarsch zur Rangverkündigung	 nach Kat. + Verband
19:30	 Showblock	 Wallscrapers	
19:45	 Rangverkündigung		

Zeitplan Samstag  

Achtung !!!
Neuer Zeitplan Samstag



08:30	 Ouverture des portes	

1. Bloc Cat. 5 + Cat. D	 	
08:45	 Echauffement ouvert	 Cat. 5 + Cat. D	 1 div Terrain de compétition
09:30	 Répartition des sections	 Cat. 5 + Cat. D	 1 div corridor Stadthalle
09:45	 Défilé d’entrée	 Cat. 5 + Cat. D	 1ère division	
	 et ouverture officielle des CSS 2022			 
09:50	 Echauffement au 1er engin	(8 min.)		
10:00	 Début de la compétition	 Cat. 5 + Cat. D	 1ère division	

2. Bloc Cat. 5 + Cat. D
12:15	 Répartition des sections	 Cat. 5 + Cat. D	 2 div. corridor Stadthalle
12:30	 Défilé d’entrée	 Cat. 5 + Cat. D	 2ème division	
12:35	 Echauffement au 1er engin	(8 min.)		
12:45	 Début de la compétition	 Cat. 5 + Cat. D	 2ème division	

3. Bloc Cat. 5 + Cat. D
14:30	 Répartition des sections	 Cat. 5 + Cat. D	 3 div corridor Stadthalle
14:45	 Défilé d’entrée	 Cat. 5 + Cat. D	 3ème division	
14:50	 Echauffement au 1er engin	(8 min.)		
15:00	 Début de la compétition	 Cat. 5 + Cat. D	 3ème division	
16:30	 Apéritif Invités d’honneur, sponsors	 Podium Stadthalle

4. Bloc Elle + Lui
17:15	 Répartition des sections	 Elle + Lui	 corridor Stadthalle
17:25	 Echauffement	 Elle + Lui	 Aux engins
17:45	 Rassemblement	 Elle + Lui	 corridor Stadthalle
17:50	 Défilé d’entrée	 Elle + Lui	
18:00	 Début de la compétition	 Elle + Lui	

Proclamation des résultats
19:15	 Rassemblement gymnastes pour	 corridor Stadthalle
 	 C 5 / C D et Elle + Lui
19:25	 Défilé d’entrée pour proclamation des résultats
	 Par catégorie et association	
19:30	 Spectacle	 Wallscrapers	
19:45	 Proclamation des résultats		

Horaire samedi

Attention !!!
nouvel horaire samedi



Wirtschaft Seite 41
Die Festwirtschaft befindet sich in der Stadthalle Olten und ist halleneben einger-
ichtet. Sie bietet 300 Besuchern Platz mit direkter Sicht auf den Wettkampfplatz. 
Dies ermöglicht dem Besucher auch während des Wettkampfes zu essen und 
trinken, was Wartezeiten verringert. Geöffnet ist sie am Samstag von 09:00 - 22:00 
Uhr und am Sonntag von 07:30 - 18:00 Uhr.
Auf der Eingangsebene findet Ihr die Kaffeestube mit Snacks, Kuchen, Kaffee und 
Gipfeli. Platz gibt es dort für 90 Personen. Geöffnet ist die Kaffeestube am Sam-
stag von 08:30 – 22:00 Uhr und am Sonntag von 07:00 – 18:00 Uhr.

Restauration page 47
La restauration se trouve dans la Stadthalle d’Olten et est installée au niveau de la 
halle. Elle peut accueillir 300 visiteurs avec une vue directe sur le terrain de com-
pétition. Cela permet aux visiteurs de manger et de boire pendant la compétition, 
ce qui réduit les temps d’attente. Elle est ouverte le samedi de 9h00 à 22h00et le 
dimanche de 7h30 à 18h00.
A l’étage de l’entrée, tu trouveras le café avec des snacks, des gâteaux, du café et 
des Croissants. Il y a de la place pour 90 personnes. Le café est ouvert le samedi 
de 08:30 à 22:00 et le dimanche de 07:00 à 18:00.

Essenszeiten Turnerinnen und Turner Seite 79
Samstag Morgen	 07:30 - 09:00 Uhr	
Samstagmittag	 12:00 - 14:00 Uhr	 Kat. 5 + Kat. D	 1. Abteilung
Samstagabend	 17:00 - 18:00 Uhr	 Kat. 5 + Kat. D	 2. Abteilung
	 18:00 - 19:00 Uhr	 Kat. 5 + Kat. D	 3. Abteilung
	 20:00 - 20:45 Uhr	 Sie + Er	 in der Stadthalle
Sonntagmittag	 11:30 - 14:30 Uhr	

Horaires des repas des gymnastes page 81
Samedi matin repas 	 07:30 - 09:00 h 
Samedi midi 	 12:00 - 14:00 h	 Cat. 5 + Cat. D 	1ère division
Samedi soir 	 17:00 - 18:00 h	 Cat. 5 + Cat. D 	2ème division
	 18:00 - 19:00 h 	 Cat. 5 + Cat. D 	3ème division
	 20:00 - 20:30 h 	 Elle + Lui 	 dans la salle municipale
Dimanche midi 	 11:30 - 14:30 h

Anpassungen Festwirtschaft //
Adaptation de la restauration


